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Előfizetést elfogad a „Gömör-Kishont“ kiadóhivatala, nemkülönben minden hazai postahivatal, az előfizetés legczélszerübben posta-utalványutján eszközölhető. — Hirdetést csak a kiadóhivatal vesz fel.

Beköszöntő.A „Gömör-Kishont“ társadalmi és vármegyei közlönynek— a mai számtól kezdve — én alulírott vagyok a felelős szerkesztője.Érzem, hogy ebben a két szóban eléggé sú­lyos terhet vállaltam magamra.Könnyűvé teszi azonban nekem e teher el-A'viselését az a tudat, hogy a lappal összeköttetés­ben álló feladatok teljesítésébe*« képzett, komoly és hűséges munkatársak állanak segítségemre, akiknek — mint helyi belmunkatársaknak — névsorát szives felhatalmazásuk alapján ime itt közlöm: fBodor István fógimn. igazgató. Bodor Annin kir. mérnök. Dr Cziner Miksa ügyvéd. Fodor Zoltán kir. törvényszéki aljegyző, I)r. Institóris Endre ügyvédjelölt, dézsa Antal kir tan felü gyelő , Dr. Kármán Aladár orvos. Dr. Kovács László városi főjegyző. Lukács Géza vármegyei főjegyző, Matolesy Pál áll. iskolai tanító, Terhes Samu joghallgató, Törköly József áll. el. isk. igazgató, Törköly László kir. törvényszéki aljegyző, Dr. Veres Samu fógimn. tanár, Dr. Wallentinyi Dezső fógimn. tanár.Ez az a gárda, mely oldalam mellett áll és velem együtt — köszönetre és elismerésre nemo  «számítva, sőt gáncsra és kicsinylésre elkészülve — 
önzetlen odaadással végzi azt a nem éppen hálás és kellemes szolgálatot, melyet vidéki hirlapirás- nak neveznekMai nap. a fővárosi napisajtónak szinte szer­telen kifejlődése korában akadnak olyanok, kik egyátalán kétségbe vonják a vidéki sajtó létjogo­sultságát Pedig ez tévedés, mert mindig vannak helyiérdekű s nagvfontosságú kérdések, melyek- kel a fővárosi sajtó nem foglalkozhatik eléggé, s melyek alapos tárgyalására csakis a helyi sajtó hivatott. De akár van rá szükség, akárvan és lesz is min­dég; azt hiszem, egy müveit emberekből állónincs, helyi lap mégis

T A R C Z  A.Besüt a hold . . .Besüt a hold az ablakon,Beteg vagyok, nem alhatom . . Lelkem erre-arra téved:Keresi az üdvösséget.Hajlik szivem gyászra, búra M^grezdiil a bánat húrja, ü gy íelzokog. úgy feljajdul Szivet tépő bútól bájtul!A kit immár eltemettem,Kinek örök rabja lettem :Mintha hívna édes hangon Pihenni a siri hanton . . .Az édesen hivő szóra El is mennék nyugovóra; Lelkem oda hozzá vágyik Pihenni feltámadásig.Bár csábit a simák odva: Lelkemet itt tartja fogva Két kis fecske, két kis gyermek Értök kell viselni terhet.A hitvesnek fájó szivét Szettéi heti a földi lét,Megölheti a hu bánat.— De élni kell az apának!Besüt a hold az ablakon,Fáj a szivem, nem alhatom . . Lelkem erre-arra téved —Beh szomorú ez az élet . . !

társaság csak a közönség iránt való szívességet teljesít akkor, midőn egy ilyen lap szerkesztését elvállalja s közős erővel arra törekszik, hogy ha már van helyi lap: hát az lehetőleg jó  legyen, irodalmi színvonalon álljon, a közügyek és azok vezetői iránt elfogulatlan bíráló legyen, a felme­rült társadalmi és esetleg politikai eseményeket tárgyilagos hűséggel, minden ezélzatosság és állásfoglalás nélkül ismertesse és soha senkit sze­mélyében meg ne sértsen. Egyszóval legyen a lapnak hangja olyan, mint a minő a müveit csa­ládok szalonjában a társalgási modor szokott lenni, nyílt, fesztelen, komoly, olykor kedélyes; őszinte, de sohasem nyers és faragatlan, sohasem durva, sohasem kötekedő.A „Gömör-Kishont“ ilyen akar lenni az én szerkesztésein alatt is. Ez az én programmom. Kérem a tisztelt olvasóközönséget: fogadja jóin­dulattal.Rimaszombat, 1901. május 15-én.
l)r. Dienes Gyula,

a „Gömör-Kishont“ felelős szerkesztője.

Rimaszombat, 1901. május 15.A „Gömör-Kishont“ mai számával uj szer­kesztő kezébe kerül, s én visszavonulok a lap vezetésétől, melyre ideiglenesen vállalkoztam.Azt a jóindulatot, melyet az olvasóközönség e lap iránt fennállása óta mindenkor tanúsított, az én vezetésem idején sem vonta meg, s midőn ezért az olvasóközönségnek, a munkatársaknak pedig önzetlen és buzgó támogatásukért őszinte, hálás köszönetét mondok, kérem őket, hogy a lapot továbbra is pártolni és szellemi termékeik­kel gyarapítani szíveskedjenek.A lap uj szerkesztője s a körülötte csopor­tosuló hatalmas gárda biztosítékot nyújt arra nézve, hogy a lap továbbra is a nyílt, becsületes irányt követi és tisztán a közérdeket szolgálja,

— s.

A szamár.
Irta: TERHES SAMU.A személyvonat d. e. 10 óra 2 J perczkor érkezett Budapestre.Ban Ferkó magára vette a felsőkabátját, leemelte a kézitáskáját, azutau kiszállott a 111. osztályú kocsiból. Nagyon meglepte a perionon sürgő-forgó néptömeg. Máskülömben nagyon álmos volt. Este 7 órakor ült a vonatra és a kocsi egész éjszaka zsúfolva volt; meg azután a mellette ülő polgártárs iszonyú foghagyma-illatja sem hagyta aludni.Még soha az életben nem volt Budapesten, de még csak valami nagyobb városban sem. Nem is tudom, hogy tudott volna eligazodni, de szerencsére ott várta a pálya­udvaron Nagy ur. Ez a Nagy ur ugyanabból a faluból való a hóimét ő. Itt dijnokoskodott az üzletvezetőségnél. Feri, mint egyetlen pesti ösmeróséhez, ó hozzá irt levelet, hogy majd ha felmegy Pestre, adjon neki egy pár útba­igazítást.Nagy ur eleinte nem igen örült meg ezen levélnek. Szegény üzlet vezetőségi dijnokok nagyon el vannak fog­lalva, nem lehet tőlük kívánni, hogy még efféle ingyen vezető szerepre szívesen vállalkozzanak. De azután eszébe jutott, hogy milyen jó kis mellékjövedelem volna az nekik, ha Ferkét ott tartanák maguknál kosztra és lakásra. Három szobácskájok volt, — mindössze is egy kicsit össze kelleue húzódni. A legkisebb szoba jó lesz Ferkónak. Neki siucsenek nagy igényei. A  feleségének is tetszett az eszme. Utóvégre is, ha csak 10— 15 írt haszon lesz rajta havonként, ez is számottevő összeg egy szegény ember háztartásában. Ekként határozták el a dolgot. Nagy ur a vonatnál karonfogta Ferkét, —  fiakkert ren­delt annak a reményében, hogy azt úgyis ő fogja fizetni.Ferkó nagyon megörült annak, hogy Nagy uréknál fog lakni. Jól esett neki, hogy nem kerül egészen idegen emberek közé. Mert bizony az igazat megvallva, egy kicsit gyámoltalan fiú volt. A kollégiumba nem sok tár­sadalmi simaságra tehetett szert. Nem jól érezte magát idegenek közt.Meg is irta mindjárt az édes anyjának. A szegény öreg asszony nehéz szívvel bocsátotta el egyetlen fiát a bűnök városába, —  a mint ö Budapestet nevezni szokta,

s mint hűséges orgánuma a közvéleménynek, bizonyára meg fogja találni a kellő támogatást és elismerést.Lapomat és magamat a közönség további jóindulatába ajánlva, vagyok
Iiábely Miklós,

a „Gömör-Kishont“ kiadótulajdonosa.Városi érdekek.Sokszor hallottuk már a panaszt, hogy Rimaszombat város kisiparosai évről-évre a pusz­tulással küzdenek és nincs megnyugtató kilátás ezen valóban szomorú helyzet gyökeres átváltozá­sára a közel jövőben.El kell ösmerni a panaszos hangok jogosult­ságát, de azt viszont tagadni nem lehet, hogy a nemrég múltban egészséges áramlat indult meg, mely a bajok orvoslását tűzvén ki czélul, buzga­lommal fogott egy jobb jövő alapjának megépi-
j .Ily intézkedéseknek tekintendők némely gyári vállalatok betelepítése, melyek hivatva leeiulenek a munkás kezeknek foglalkozás adására, az ifjú erők szakszerű kiképzésére stb; s a mely iparok betelepítésével idejövő lakosok a fogyasztó közön­ség sorait megszaporitván, a gazdasági és kis­ipari termékek piaczának emelésére is nagyon jótékony hatást gyakorolandanak.És a remélt jobb jövő eme feltételei máris kezdenek testet ölteni, a Mansfeld Pál-féle chamotte gyártelep az előmunkálatokat serényen teljesíti, ma-holnap megnyílik az agyag-ipar tanműhely; várhatjuk, hogy a pénzintézetek vállvetett tevé­kenysége utczáinkat s házainkat villamos fénnyel látandják c l ; s a helybeli ev. ref. egyház által megalakított, az iparos tanonezokat segítő egyesület szintén gyakorolja nemes hivatását.Az élet küzdelmeiben elfásult szivek azt mondják, hogy mindez már elkésett, — igaz,

— most biztosan meg fog nyugodni, ha megtudja, hogy a fia ismerősöknél lakik, azok majd jobban lógnak rá vigyázni.Meg is lehetett elégedve Ferkó a helyével. A Nagy ur felesége igen jó háziasszony volt. Szépen rendben tartott mindent. A  kis tizetéskét jól be tudta osztani, úgy hogy a hónap végét az ebéden, vacsorán, nem igen lehetett megérezni. Szép, magas, barna asszony volt.Nem érti az ember, hogy mehetett feleségül ahhoz a csúnya vézna Nagy úrhoz. De hát szegény emberek­nek sok mindenféle históriájuk van. Ki tudja, hogy és mint történt. Annyi bizonyos, hogy nem volt szerencsés házasság. Egészen külömböző természetűek voltak. Hoz­zájárult még ebhez a gyerek betegsége. Már 4 esztendős volt, de még felülni sem tudott. Ott feküdt egész nap a kocsikájában. A szegény asszony, ha nem volt dolga a konyhában, mindig ott hímezett mellette és tartotta szóval a gyereket, a ki az angolkórosokat jellemző korai tul- fejlettséggel minden iránt érdeklődött.Később ebben a tekintetben Ferkó nagy segítségére volt az asszonynak. Mert neki nagyon jó szive volt. Megsajnálta a szegény gyereket. Leült a kocsikája melló és elbeszélgetett vele. Mesélt neki szépeket a faluról, a hol ö lakik, az erdőről, a lovacskákról. Ferkónak is jól esett, hogy az ő kedves otthonáról beszél hét valakinek, a kit az érdekel. Meg is Ígérte neki, hogy majd nyárban elviszi magával haza, fognak kocsikázni, Ferkó log haj­tani, a gyerek meg majd fogja biztatni a lovacskákat, hogy „Gyű lovacska, gyű !MIlyen szépeu elbeszélgettek. Dicsérte is Ferkét Nagy ur meg a felesége, a jó szivéért, hogy úgy szereti azt a szegény gyereket. Pedig az igazat megvallva, nemcsak a gyerekért tette ó azt, hanem az asszonyért is. Sajnálta azt a szép barna asszonyt, meg talán szerelmes is volt bele. — Nagyon bajos dolog az emberi lélek egyes ér­zelmeit analizálni, kivált mikor azok még csak keletke­zőben vannak. — Eleinte sainálta az asszonyt, de később kezdte észrevenni magán, bogy a sajnálatba valami más is vegyül. En édes Istenein, hogy is lehetne ez máskép! Egy 20 esztendős fiú, a ki az édes anyján kiviil más asszonyt nem ismer, kikerül a világba, nagyon természe­tes, hogy az első jóképű fehér cselédbe belebolondul.Az asszony, a maga éleslátásával mindjárt meg-



hogy hamarább kellett volna kezdeni, de jobb későn, mint soha; — és ha azzal vetünk számot, vájjon kinek a mulasztása elmaradott voltunk, őszintén kell bevallanunk, miként önmagunkon kívül senkit sem vádolhatunk.Városunk lakossága valóban ó-conservativ gondolkodású; bizalmatlan és e mellett kissé önző s talán szűk látkörü. Maga a conservativ mód nem is volna nagy hiba, de annak a csökönyös­ségig nem szabad terjedni; a megfontoltság fér­fias erény, viszont a bizalmatlanságnak nem sza­bad a szélsőségig terjedni. E két előbbi tulaj­donság eredménye az, hogy mindeu tervezett újításra az volt a felelet: ha eddig  jó  volt agg, 
ezután is jó  lesz ; s hogy: nem lápunk vá lla la tb a , 
m ert ott a losonczi gőzm alom , a posztógyár , az 
m egtanított a rra , hogy kötve kelt h in n i még a 
kom ának i s !  És ez előítéleteket megdönteni vaj­mi nehéz; nehezebb pedig annál inkább, mert mint emlitém, önzők és szűk látkörüek is va­gyunk. Ugyanis legelső sorban kitől várhatja polgárságunk a közélet hajója kormányának he­lyes irányítását, ha nem a varos elöljáróságától; hát igen, innen kívánhatja is; azonban csak ak­kor, ha az intézkedésre hivatottak tisztességes megélhetéséről megfelelő javadalom által gondos­kodott; s ha azt látjuk, miszerint a polgármes­ter évi 1400, a főjegyző es rendőrfőkapitány 1200 írt, a tanácsnokok 400— 500 frt fizetés mellett kín lódn a k, ugyan kinek jutna eszébe, hogy tőlük nagyobb szabású s az élet fejlődésére döntő hatású ténykedéseket várjon! Ezt nyugodt lélekkel kívánni sem lehet; hisz a kellő képesí­téssel bíró férfi, becsületes munkássággal 2— 4- szer annyit kereshet; s mert e fizetések az élet fentartására, gyermekek neveltetésére, s a társa­dalmi élet követelményeire elégtelen lévén, azon alkalmazottak mintegy rákényszeritvék mellék- keresetek szerzésére, s ez által a város érdekei­nek elhanyagolására.Itt az idő a cselekvésre, a jövő év elején következik be az általános tisztujitás, most kell átdolgozni a szervezeti szabályrendeletet, elsősor­ban meg kell állapítani a s z ü k s é g e s  tiszti lét­számot s a beosztandó munkásságnak megfe­lelő fizetésről gondoskodni kell.Ne legyünk önösek, azt gondolván, hogy az eddigi szűk dotatió elegendő, s zsebünk terhére több fizetést nem adunk; s különösen ne szűk látkörüek, mert az is bizonyos, hogy tiszti ka­runktól csak úgy kívánhatjuk az odaadó mun­kásságot ha tisztességes megélhetésüket biztosít­juk ; s ha ezen feladatainknak eleget tettünk, akkor nyilván válogathatunk oly vezérférfiak kö­zül, a kik tehetségükkel s fáradhatlan tevékeny­séggel vezetni is fognak bennünket a súlyos közállapotokból való kibontakozás utján, s a köz- intézmények fejlesztése s a közgazdasági viszo­nyok rendezése által a polgárságot a jólét rév­pontjára vezéreli.Egy pár őszinte szót óhajtottam ezekkel a város lakosságához intézni, azon reményben,

érezte a dolgot. Nevetett is rajta magában, de még jól is esett neki, ha a kis lakó rajta felejtette nagy kék sze­mét. Apródonként egészen hozzászokott ehhez a simo­gató nézéséhez. Mikor agy az asztalnál ültek, elkezdett összehasonlításokat tenni magában a férje meg Ferkó közt, s mikor egyiket is másikat is nézte, a pillantása néha önkéntelenül is úgy odavillant a Ferkó szemébe, hogy a nagy 20 esztendős gyerek elpirult Nincs vesze­delmesebb az asszonyokra nézve egy ilyen piruló gyerek­nél. Az a pirulás szebben beszél és többet igér a lton Jüanok mindeu hízelgésénél.A mi szép fekete asszonyunk sem volt fából. He­vesen lüktető vére megkívánta a fiúnak a csókját, ölelé­sét. De Ferkó sehogysem mert tovább menni a nézésnél. Valóságos szentnek tartotta az asszonyt, a kit szivének első szerelmével körülvett. Hámulta, mint az oltárképet, — csak álmában, a mikor minden ember bátrabb, merte neki megmondani, hogy szereti. Az álom pedig csak álom. Egyszer azután az asszony, látván, hogy sehogy sem akar nyilatkozni, egy délután, a mikor a férje a hivatalban körmölt, egyszerűen neki támadt a fiúnak.„Hát maga miért néz rám mindig olyan furcsán. Ha még egyszer észreveszem, megmondom a férjemnek.“Szegény Ferkó iszonyú zavarba jött, ötölt-hatolt, hogy ő nem néz, meg azután, hogy ó a világért sem akarta megsérteni. Egy kis hija volt, hogy sirva nem fakadt. Akkor azután elkezdte vigasztalni, hogy „No gyász-vitéz, azért sirva ne fakadjon. Nem kell mindjárt megijedni.“— Es hogy a fiú még akkor is csak olyan két­ségbeesett arczot vágott, hogy egészen megvigasztalja, átölelte, magához húzta. Annak, a mikor a nyakán érezte a puha karokat, a fejébe szökött a vér, ó is megölelte az asszonyt és elkezdte forrón, szenvedélyesen csókolni.Es ekkor a másik szobából áthallatszott a szegény kis beteg sírása. „Mama. mama, jere, fáj — nagyon fá j!“ Ferinek a szivébe nyilallott a sírás, nem tudta to­vább csókolni annak a siró gyereknek az anyját. Kisza­kította magát karjai közül és fedetlen fővel, lángoló arcz- czal rohant le a garádicson; le az utczára.Az asszony pedig magára hagyatva, a dühtől, szen­vedélytől reszkető hangon kiáltotta utánna: „Szam ár! Szamár !MLebet, hogy az asszonynak igaza volt.

hogy azt félre érteni nem fogják. — Nem h a z a -  h e s z é l t e m ,  mert a polgármesteri székbe, avagy más városi tiszti állásba lépni nem czélom.
Lukéirs G é z a .Magyar önérzetet a kereskedelembe!IIv czimü múltkori czikkünknek visszhangja támadt a helybeli olvasó közönségünk körében, a hol annak tar­talmát élénken megvitatták.Ennek eredményekép kaptuk az alábbi felszóllalást, melyet igen szívesen közreadunk, mert a mi elmondott nézeteinket kiegészíti, és mert mindig örvendünk annak, ha lapunkban felvetett eszmék iránt érdeklődő közönsé­günk közül egyesek, a maguk esetleg ellentétes nézetei­ket ilyen t á r g y i l a g o s  tormában velünk és olvasóink­kal megismertetikA válasz igy következik :

Tisztelt Szerkesztő u r !Becses lapja folyó évi April havi 17 számában megjelent vezető czikke nagy igazságot mond — Engedje meg azonban, hogy a kép hátterének e szerény sorok Írója némi megvilágítással szolgáljon, — talán lesz va­lami kívánt eredménye.Kereskedő testületünk tagjaiban — tisztelet a ki- veendöknek — hazafias magyar önérzet ugyancsak kevés, abban legalább, hogy üzleti körükben, főleg megrende­léseik közül, gyárosaikat, nagykereskedőiket az idegen —■ főleg német — nyelv használásáról Magyarországon le­szoktatni törekedjenek.Régi dal, legalább harmincz éves óhajtása a ma­gyar közönségnek, hogy hazai kereskedelmünkben vala- hára uralkodjék a nemzeti, még pedig nemcsak színekben és lobogókban, de tettekben is. — Mert ha az önálló kis országok megélni sőt gyarapodni tudnak németül: ? !  nekünk kevesebb okunk van idegen törekvéseket támo­gatni nagy Magyarországon.Azaz, hogy — ránk nézve és általánosságban — úgy áll a dolog, hogy élhetetlenségünk hizlalja a sógort, inig honi iparunk egyre jobban sinli saját közönségünk gását.Ugyan miért lennének kereskedőink, még a vidé­kiek is. magvarabbak a magyaroknál?É * ~  *s ebben van a legnagyobb hiba is, baj is.Mig a magyar közönség az osztrák ipar termékeit előszeretettel keresi: eddig ugyan kereskedőink német forrásból kénytelenek beszerezni szükségleteiket. Mert végre is ott. hol a fogyasztó közönség maga sem fektet súlyt a hazafias önérzetre, a kereskedőnek első sorban tisztességes megélhetést kell biztosítani.Nem az a lényeges, hogy a vigécz németül kínálja nálunk áruit (ámbár nagyobb része már elég élelmes arra, hogy velünk magát szóban és írásban megértesse), hanem az, hogy saját iparunk termékeit, egyenlő felté­telek alatt, megbecsüljük Tisztára csak a közönség Ízlé­sétől függ, hogy kereskedőink üzleti viszonyaiban is megtalálja haza fiúi önérzetének támogatását.Tessék elhinni: Luegerék összes pereputtya nem képes annyi gyűlöletet termelni ellenünk, amennyit az egészséges üzleti szellem ellensúlyozni ne tudna még annak árán is, hogy nemcsak kínálja, de keresi árui el­helyezésének legczélszeriibb útját és eszközeitEgyszóval, mig ami közönségünk az osztrák ipar- czikkei közvetítőivel szemben magyarul érezni, beszélni, tenni nem akar és nem tud: hiába hangoztatjuk a „Nix dajtsot“ ; armyi'a megszoktuk a német tánezot, hogy már faluhelyen is r Dajts“-csolunk: mert hát mindig csak nekünk fütyülnek, pedig már megfordítva kellene lenni. Tisztelettel: Sz. L .Esküdtszéki tárgyalások.kJ *Ma szerdán nyert befejezést az esküdtszéki tárgya­lások f. hó G-ika óta tartó eziklusa, melyen a közönség élénk érdeklődéssel kisérte a letárgyalt ügyeket. Elisme­réssel regisztráljuk, hogy lapunk megjelenése óta intéz­kedés történt arra nézve, hogy az iskolai növendékek a tárgyalásokra csakis igazgatói engedéllyel bocsáttassa­nak be.Múlt szerdán K arcsik  Maron Andrást halált okozott súlyos testi sértés büntette miatt az eskiidtbiróság 1 évi börtönre Ítélte s beszámította a büntetésbe a 2 és fél havi vizsgálati fogságot.C s ü t ö r t ö k ö  ii 9 én A is Gyula rudnai lakos fe­lett ítélkezett az eskiidtbiróság. Múlt év szeptember 10 án ugyanis Kis Gyula leszúrta bicskájával bátyját Kis Lajost, kit neje öcscse ellen ingerelt.A tanács tagjai voltak : Kubinyi Andor elnök, Kol- bay Sándor és Medveczky Sándor. — Esküdtek: Tóth József, Molnár Ferenez, ifj Szeutmiklóssy Kálmán, ifj. Thuróczy Miklós, id Borzi András, Czibur Pál, Matolay Bertalan, Kolbenheyer Gyula, Báthory László, Bobok Tivadar, Fáy László és id. Lengyel Pál.A bizonyító eljárás során a tanukat s dr. Ruber és dr. Hajcsy rozsuyói, dr. Zehery törvényszéki orvost hall­gatták ki, s azutan megállapította a bíróság a következő kérdéseket:1. Bünös-e Kis Gyula abban, hogy 19UO. szept. IG-án Rudnán erős felindulásában, a nélkül, hogy jo­gos önvédelemben lett volna, Kis Lajost egy zsebkés pengéjével a mellkas baloldalán sértési szándékkal, de ölési szándék nélkül megszurta ugv, hogy a mellkasi szúrás következtében Kis Lajos halála következett be. Igen e  vagy nem?2. Ha igen : Kis Gyula erős felindulását az idézte-e elő, hogy öt Kis Lajos jogtalanul súlyosan bántalmazta, s a testi sértés ezen felindulásban rögtön követtetett-e el Igen-e vagy nem?Az esküdtek dr. liáróssy  Gyula védő tartalmas és szép jogi fejtegetésekben bővelkedő beszédének meghall­gatása után visszavonultak s mindkét kérdésre igennel felelvén, határozatuk alapján a bíróság a vádlottat másfél évi börtönbüntetéssel sújtotta.P é n t e k e n  10*én egy miskolczi tüzér állott vádlott­ként az esküdtszék előtt azért, mert múlt év decz. 10-ikéu társát Svidrán Mihályt Poloikáu késével úgy megszurta,

j hogy a tüdőn, szivburkon és májon feltétlenül halálos sérelmeket okozott. Ez alkalommal a vádat dr. ííánxji Győző kir ügyész képviselte, a védő Hubay Miklós volt. Kihallgatták dr. Kalchbrenuer Hugó helpai és dr. Horváth Ákos vereskői uradalmi orvosokat is, kik az áldozatot bonczolták. Az eskiidbiróság a vádlottat évi börtönnel sújtotta.S z o m b a t o n  11 én Medveczky Sándor elnökölt a tárgyaláson, melyen Zsiga József pohoreüai lakos felett Ítélkeztek azért, mert 1900. február 28 án id Zsiga József net — egy rokonát — te jszeíokkal úgy fe jbe ütötte, hogy az a szenvedett sérelem következtében meg­halt. A vádhatóság képviselője: dr. Mészáros István volt, a védelmet dr. Weinberger Rezső ügyvéd vitte, kinek rövid, de tartalmas jogászi érvekkel támogatott védő- beszédet nagy figyelemmel hallgatták. Az eskiidtbiróság a vádlottat 1 és tél évi börtönre iiélte.H é t f ő n  12-én ismét halált kozott súlyos testisértés bűntette foglalkoztatta az es.iüdtbiróságot. mely 
K ubinyi Aladár elnöklete alatt ült össze Az esküdtszék kisorsolt tagjai voltak: Draskóczy László, Horváth Zoltán, Barányi Gusztáv, Smegner Károly, Turóezy Miklós, Bobok Tivadar, Kolbenhayer Gyula, Czibur Pál, Szeverényi János, Szent miklósy Kálmán és Farkas Zoltán.A tényállás az volt, hogy Török Marton (közép) 1900. szept. 22-ikén Soltész Paulove Pált Poprocson elő­zetes összetűzés és czivakodás után dulakodás közben egy késsel fején és balkarján megsebezte, s utóbbi helyen a főütőeret átvágta, úgy hogy a sértett másnap elvérzés következtében meghalt.A bizonyítás során kihallgatták a tanukat s a bonczolásnál közreműködött dr. Posevitz Albert nagy- rőczei és dr. Basilidesz Károly rat kői orvosokat, kik a sérelmet csakis a konkrét esetben mondták halálosnak, melynek bekövetkezését orvosi segély megakadályozhatta volna. A vádhatóság képviselője: dr. Mészáros István az eset részleteit ismertetve és a bizonyítási eljárás ered­ményét összegezve kérte a vádlott elítélését, mig a védő: dr. Baksay Dezső kerekded s meggyőző érvekkel erősített szép beszédben véd*e a vádlottat.A bíróság ezután megállapította a következő kér­déseket : I Bűnös e Török Márton (közép) abban, hogy 1900. évi szeptember hó 22-én Poprócson Soltész Paulove Pált sértési szándékkal, de ölési szándék nél­kül tettleg bántalmazta s egy késsel több helyen ineg- szurkálta úgy, hogy a testi sérelmekből s különösen a bal kar ütőerének átmetszéséből el vérzés folytán más­nap halála következett be. — Igen-e vagy nem ?2. Ha igen? Ezen cselekményét Török Márton erős felindulásban követte-e el? — Igen-e vagy nem?5. Ha igen? Ezen erős felindulását az okozta-e, hogy Török Márton (közép) vádlottat az elhalt Soltész Pál előzőleg jogtalanul, súlyosan bántalmazta s a testi sértést ezen erős felindulásban rögtön követte-e e l?  — Igen-e vagy nem ?Az esküdtek mind a három kérdésre igennel felel­tek, s e határozat alapjan a bíróság a vádlottat egy évi es három havi börtönbüntetéssel sújtotta.K e d  d e n  május 14-én a szándékos emberölés bűn­tettével vádolt Fabry Mária bűnügyében mondott az es­küdtszék Ítéletet.A tárgyalást Medveczky Sándor kir. törvényszék, biró vezette; szavazó bírák voltak: Lengyel György kir. járásbiró és Dr. Kálniczky  Géza kir. törvényszéki bi ró. Jegyző: Vétesz Ferenez kir! aljegyző.Az esküdtszék tagjaiul k i sorsol tat tűk : Lenner Gyula, Széplaky Lajos, Fáy László, Hódinka Mihály, id. Borzi András, Koncz Károly, Onodv Károly, Kolbenheyer Gyula, Barányi Gusztáv, Báthory László, Czibur Imre és Cseh István.Az esküdtszék megalakítása után a bizonyítási el- járás vette kezdetét, a melynek folyamán megállapittatott az, hogy Fábry Mária cselédleány több hónapon keresz­tül benső szerelmi viszonvt folytatott Krausz Miksával, a mely viszony következtében 1900 évi szeptember 2G án Fábry Mária egy leánygyermeknek adott életet. Gyer­mekét először Dobsinán dajkawágha, majd Rimaszombat­ban a lelenezházba adta, de mivel az érte járó magas havidijakat fizetni nem tudta, elkeseredésében 1901. évi márcz us hó 11 én Dobsinán az uszoda helyiségébe dobta, a hol a gyermek megfagyott.A hízóin itási eljárás során 9 tanút hallgattak ki; köztük: dr. Löch«*rer Tamást a lelencz-ház igazgatóját és dr. Meskó Miklós főorvost, a vádlott volt szolgálat­adóját Mint szakértők: dr. Kellner Viktor és dr. Schvi- rián János dobsinai orvosok jelentek meg.Dr. Mészáros István vád- és dr. Stern  Jakab ügy­véd véd beszéde után az esküdtek azon kérdésre, hogybűnös e Fábry Mária abban, hogy az 1900. évi szeptember 2G-án született Mária nevű leánygyermekét Dobsinán 1901. évi márczius 11 én ölési szándékkal, de a nélkül, hogy szándékát előre megfontolta volna, egy kerítésen keresztül a vastag hóval fedett uszoda helyiségbe dobta, a hol gyermekének megfagyás áltál beállott halálát okozta? — Igennel felellekMely határozat alapján a kir. törvényszék Fábry Máriát a btkv 279 §-ába ütköző szándékos emberölés bűntettében mondta ki bűnösnek s túlnyomó enyhítő kö­rülmények figyelembe vétele mellett 4 évi fegyházbünte­tésre és f) évi hivatalvesztésre Ítélte. Az Ítélet jogerős.Ma szerdán, 15-én volt az utolsó tárgyalás, melyre nagy szám mai gyűlt össze a hallgatóság, miután érdekes részletekben bő tárgyalásra volt kilátás. A közönség vá­rakozása azonban nem nyert kielégítést, mert a sértett fél nem jelent meg. A vád az volt, hogy 1900 augusztus 2 án Göndör Maria helpai lakos Lövi Miksára. — kivel 9 év óta szerelmi viszonya volt — mikor ez Závadkáról He Ipara ment kerékpáron, revolveréből ölési szándékkal két lövést intézett azért, mert Lövi öt hűtlenül elhagyta, s más leánynyal jegyet váltott. Az ügyész szándékos emberölés bűntettének kísérlete miatt emelt vádat.A tanács K ubinyi Aladár elnöklete alatt alakult, meg s tagjai voltak : Medveczky Sándor és Kolbay  Sán­dor bírák. Jegyző volt: Fodor  Zoltán.Az esküdtszék tagjaiul kisorsoltalak: Barányi Gusz­táv, Fáy László, Bobok Tivadar, ifj. Szeutmiklóssy Kál­mán, Szakáll István, Horvath Zoltán. Hódinka Mihály, Kolbehever Gyula, Lenner Gyula, Draskóczy László, Ouody Károly. Dr. Krausz Gyula,



A vádlott előadta, hogy Lövi őt kilencz évig hitegette s megesküdtek egymásnak, hogy egygyé lesz­nek, s miután a fiatal emher más leányt akart nőül venni, ő revolveréből 3 lépésről kétszer rálőtt; kárt ugyan nem akart tenni benne, csak megijeszteni őt és rósz Iliiét akarta kelteni, remélve hogy jegyese, ezután megtagadja tőle kezét. — Kihallgatták a tanukat; a sér­tett Lövi Miksa nem jelent meg s csak a vallomását és a leányhoz intézett leveleit olvasták fel s délután követ­kezett a sor a plaidoyekre, mikor is a vád képviselője: dr. Mészáros István királyi alügyész és ltodon József védő mondták el beszédüket Lapunk zártáig még Ítélet nem hozatván, erről nem referálhatunk.Ezzel az esküdtszéki főtárgyalások ez idei első cziktusa befejezést nyert.Hitek és vegyesek.
Előkelő vendég Folyó hó 12-én városunkbaérkezett Jekkelfalussy  Lajos altábornagy, kit a nemsokára nyugalomba vonuló Fejérváry honv delmi miniszter utód­jaként emlegetnek. —  Az altábornagy, ki városunkban évente többször megfordul s itt kellemesen érzi magát, most fiával jött el s Sam arjay  .János földbirtokos uri- házának szívesen látott vendége.
A  Ludovika Akadémia múlt héten <S án meg­tartott zaszlószentelési ünnepélyén városunkból Jó b  Győző csendőrhadnagy vett részt, képviselőink közül pedig K it- 

kinyi Géza, Török Gyula és Vág István jelent meg. A két utóbbi képviselő folyó hó 12-én az Irányi Dániel síremlékének leleplezési ünnepélyén is részt vett.
Kirendelés. Langhoff er Viktor kir. &l járásin ró ideiglenesen az üresedésben lévő tornailyai albirói állás betöltésére rendeltetett ki s csütörtökön, folyó hó 9-én•Zel is utazott Tornallyára.
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Nyugalom ba vonuló tanár. Zachar Gusztáv helybeli főgimnáziumi tanárnak, ki áldásos működésének a 40-ik évét tölti, az 1001-ik év szeptember hó 1 só napjától kezdve a vallás- és közoktatásügyi miniszter folyó év április hó 20-án 21124. sz. a. kelt rendeletével 3000 korona nyugdijat utalványozott.
Újabb siker. Kozák  István, a hasonnevű hely­beli nyugalmazott tanító széptehetségii tia, a budapesti Nemzeti Szalon tavaszi tárlatán egy sikerült festményét állította ki, s ezzel ismét gyarapította eddigi sikereit.
A  megyei orvosok és gyógyszerészek21 én a nyári kaszinóban tartandó közgyűlésére már szétmentfk a meghívók. A gyűlés tárgya lesz : Előtér-

C J  v  J  •  * wjesztések, folyó ügyek, tisztujitás, indítványok, előadások, betegek és uj gyógyszerek bemutatása
Halálozás A róni. kát fi. egyházmegyét mély gyász érte egyik jeles tagjának: a nemrég kinevezett sőrééi plébános t»yöngyössy Andrásnak f. hó 12-ikén 40 éves korában beki»vetkezett elhunytéval. A jó modorú, s szép tehetségű plébános Sóregen és vidékén közszeretet­nek örvendett s temetése f. hó 14-én nagy részvét mellett ment végbe A gyászszertartást Szeműn Endre helybeli prépost plébános nagy segédlettel végezte, s a hívek szomorodott szívvel kisérték utolsó utjara szeretett lelki- pásztoruk kihűlt tetemeit. Nyugodjék békében !
Érettségi Írásbeli vizsga. Holnap kezdi a belvbeli főgimnáziumban az Írásbeli érettségi vizsgát az a 35 ilju, a kit a tanári kar a jelentkező 40 közül érdemesnek ítélt arra, hogy érettségire mehessen. — Az Írásbeli 5 napon át tart, inig a szóbeli vizsga junius 24—27-ik napjain lesz. Kormánybiztosul N a g y  Gyulát, a „Századok“ cziuiü folyóirat nagytudományu szerkesz­tőjét, történeti múltúnk egyik fáradhatlan kutatóját ne­vezte ki a vallás- és közoktatásügyi miniszter.
Anyakönyvvezetők A belügyminisztérium ve­zetésével megbízott m. kir. miniszterelnök Gömör-Kishont vármegyében a kis-róczei anyakönyvi kerületbe Lakncr Dániel körjegyzőt, a nvustvai anyakönyvi kerületbe Pur-
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jesz  Ignácz körjegyzőt any akönyv vezetőkké, az aisó- hangonyi anyakönyvi kerületbe pedig Gaganccz József segédtanítót anyakönyvvezető helyettessé nevezte ki es őket a házassági anvakönvv vezetésével és a ház; sság- kötésnél való közreműködéssel is megbízta.
Városi közgyűlés. Rimaszombat város képvi­selőtestülete szombaton, folyó hó 11-én közgyűlést tar­tott, melyen Kishonthy  Gyula üdvözölve a képviselőtes­tület tagjait, jelezte, hogy a gyűlés egyetlen tárgyát képezi a polgármesteri állás helyettes utján való betöltése, s a gyűlésre küldöttség utján meghívták Bornemisza László alispánt, ki megjelenése után meleg szavakkal emlékezett meg Nagy Ferencz elhunyt polgármester ér­demeiről, melyeket a városi ügyek lelkes, buzgó es oda­adó munkálásával szerzett s melyek emlékét feledhetlenné tették A gyászos eset, mely városunkat a becsületes és kiváló tehetségű polgármester elhunytéval érte, — úgy­mond elnöklő alispán — annál lesujtóbb, mert alapos reményünk volt, hogy ő azokat a szép reményeket, me­lyeket hivatalos működéséhez és egyéni képességeihez fűztünk, megvalósította volna Legyen az ó nyugalma csendes s emlékezete maradjon áldott közöttünk ! — A közgyűlés megnyitása után M olnár  József adott kifejezést a közhangulatnak, mely szerint kívánatos volna, ha a polgármesteri állás a tisztujitásig az eddigi helyettessel: 

Kishonthy  Gyula városi tis/.ti ügyészszel töltetnék be, ki hivatottságának és rátermettségének már eddig is számos bizonyítékát adta. A közgyűlés az indítványt egyhangú lelkesedéssel elfogadta, mire Kishonthy  Gyula szót emelt s köszönetét mondva a bizalomért megjegyzi, hogy május 23 án 28 éve lesz, hogy e város szolgála­tába lépett, s a szerénységéről ismert férfiú nem hival­kodásból, — hiszen ez az ö puritán jellemével össze nem fér, — csupán önérzete által ösztökélve, rámutatott néhány olyan nevezetes mozzanatra, melylyel még jobban megerősítette a köztudatban élő meggyőződést, hogy ez idő alatt ő igen igen sokat használt a városnak. A városi határ tagosítása, a regálé megváltás, a kisgömöri tagosí­tás, sok ezer forintnyi küunlevőség behajtása, kölcsönök szerzése, melyekért külön díjazást nem kért és nem ka­pott. megannyi maradandó érdeme, mely feloldja öt az 
alól is, hogy a tisztujitásig hátralevő félesztendóre mű­ködése irányát jelző programmot mondjon. Eddigi mun­kássága nyilvános, mindenki előtt ismeretes volt: a vá­ros érdekeinek lehető előmozdítására irányult, s ez lesz

föczélja ezután is Kéri azonban a közgyűlést, hogy te­kintettel arra, miszerint az utóbbi időben öt ért sok csapás munkaerejét megbénította, a munkamegosztás iiánt intézkedni, illetve ezzel a tanácsot megbízni szíveskedjek. A közgyűlés hozzájárult ehhez, mire a helyettes polgár- mester letette a hivatalos esküt, s M olnár  József köszö­netét mondott az alispánnak a közgyűlés tapintatos veze­téséért. —  A jelenvoltak az elnöklő alispán és a helyettes polgármester lelkes éltetésével oszlottak szét.
Halálos elgázolás Általános részvétet keltő s mindenkit megrendítő hir terjedt el folyó hó 13-án reg­gel városunkban. A valónak bizonyult híresztelés két tintái ember tragikus halálát jelezte. A szerencsétlenség bekövetkezése mindenféle kombinácziókra ad alkalmat, sőt öngyilkosságról is beszélnek, pedig erről szó sem lehet; csak annyi bizonyos, hogy két derék, képzett s községükben és a vidéken méltán közszeretetben állott fiatal tanító, talán egy kiderithetlen véletlen folytán, ször­nyű halálát lelte a gyorsan robogó vonat kerekei alatt. A várgedei gyógyfürdő megnyitására Gycnizse Antal susai állami és Mamuzsies Janos rimaszécsi róni. kath iskolai tanítók átrándultak a fürdőbe, s a délutánt kedé­lyesen, borozgatással és beszélgetéssel töltötték. Este aztán jókedvűen sétáltak ki a várgedei állomásra, de már nein válthattak jegyet s gyalogosan útnak indultak Feled felé a vasúti pályatesten A két jóbarát karöltve, élénk dis­kurzusba merülve ment a sínek között s eljutott a falu határáig. Nem hallották, hogy a Feledről jövő, éjjeli személyvonat közeledik s a sötétség miatt a vonatvezető sem látta őket; mikor észrevették, már késő volt. A vonat leütötte mindkét fiatal embert, testüket ketté­vágta s a formátlan tömeggé vált testrészeket 30— 40 méter távolra vonszolta magával a mozdony, melyet csak nehezen sikerült megállít >ni. A lámpákkal megvilágított helyen vérfagyasztó látvány tárult a szemlélő elé. A  hűl- larészeket beszállították \ árgedébe a halottas házba, s az esetről jelentést tettek a rimaszécsi kir. járásbíróságnál és a vasúti üzlet vezetőségnél. A járásbíróság elrendelte a helyszíni szemlét és a hullák felbonczolását, melyet f hó 13-án a Felcily  Ferencz kir. albiró jelenlétében dr. Zehery István kir. törvényszéki orvos és dr. M olnár  Ferencz rimaszécsi körorvos végzett. Azután koporsóba tették a két szerencsétlen véget ért fiatal ember kihűlt tetemeit s folyó hó 14-én délután temették el Várgedén nagy részvét mellett Gyenizse Antal koporsója felett Vattay László rimaszécsi ev. ref. lelkész mondott megható gyász­beszédet, a Mamuzsies temetési szertartását pedig B rá z  Janos rimaszécsi plébános végezte. A  temetésre a kör­nyékbeli lakosság összesereglett s a tanítók testületileg jelentek meg szeretett kartársuk végtisztességén. Nevük­ben Bccslcc Bálint jánosii tanító mondott szívhez szóló búcsúbeszédet. A temetésen ott volt Józsit Antal királyi tanfelügyelő is, kit Gyenizséhez rokoni kötelek is fűzött; 8usa és Kimaszées községekből pedig nagy számmal jelentek meg a szülék, kik mindkét fiatal tanítót nagyon szerették. A koporsót a gyászos háztól fiatal susai lányok vitték ki. A szomorú véget ért fiatal emberek tragikus sorsa igazan őszinte részvétet keltő. Gyenizse még csak 21 éves volt, s mint jelesen képzett fiatal ember egyike volt az itteni vidéki tanítók eleinek. Szerény, rokonszenves modorú s nemcsleikü volt, öreg szüleinek és két kis testvérének, kiket az alföldről magához vett, istápolója, gyámolitója. Mamuzsies 30 éves volt, s mint vőlegény, mostanában készült Verbászra, hogy szive választottját nőül vegye. O is jó, buzgó és képzett tanító volt, kit Rimaszécsen kicsinyek és nagyok szerettek. — Most már el hántolták a kora ifjúságuk idején s szörnyű halállal kimúlt két jóbarátot. Legyen nyugalmuk csendes, zav arta lan !..
A  villany világítás érdekében folyó hó 12-én értekezlet volt, melynek foganatosításaként az előmunká­latokat végző bizottság ma szerdán újra összeül s meg­állapodik arra nézve, kik bízatnak meg a lángok ineny-nviségének összeírásával és a szükséges lángoknak a kö- zönség körében való jegyeztetésével. Mindenesetre szük­séges, hogy a közönség a lángok legalább is megközelítő ára iránt tájékoztassák.
Halálozás. A vármegyei tanítói kar egyik tisztes tagja - M ariányi Antal uagyróczei nyug. tanító, a koronás érdemkereszt tulajdonosa folyó hó 9 én 66 éves korában meghalt. Az elhunyt puritán jellemű, s köztiszteletben álló férfiú volt, kit mint hires pomologust is ismertük. Csak néhány év élőit, nyugalomba vonulásakor fényes ünnepély keretében tűzte mellére, vármegyénk főispánja a legfelsőbb kegy adományát: az érdem-keresztet. Teme- •ése nagy részvét mellett f. hó 11-én ment végbe. — Áldás és béke poraira!
M ajálisok. A helybeli róni. kath. olvasócyylct hétfőn 27 én pünkösd másodnapján a Széchenyi-kertbeu majálist rendez, melynek változatossá tételéhez a tamás­falai kómivesek fuvózenekara is hozzá fog járulni. — A 

föyimnáziuni ifjúsága  ez idei tavaszi mulatságát a szabadkai erdőben f. hó 31-én tartja; — a polgári olvasókör pedig nagyban készül a Széchenyi-kertbeu junius hó 9-ikéu ren­dezendő mulatságára.
Felkérettünk Hol! ander Lajos úrtól annak kije­lentésére, hogy szemben azon állítással, mintha ő az Erzsé­bet téren levő italmérési üzletét bérbe adta volna — köteles­ségének tartja tudomásra hozni, hogy ez nem felel meg a valóságnak. A régóta fennálló s neve alatt folytatott üzlet­ben mindenkor az volt a fótörekvése, s ezután is az lesz, hogy a közönség teljes megelégedését kiérdemelje. Ezt — mint az italmérési ügyben utolsó megjegyzést — még kiadtuk azzal, hogy az ügyet részünkről befejezett­nek tartjuk.
Vizbefult gyermek. Ujantalvölgyön, folyó hó 13-ikán Machala Julia nevű 27* éves kis leány beesett a vízbe, s mikor reáakadtak, már megfuladt. Az esetet bejelentették a kir. ügyészségnek, mely elrendelte a bon- czolást, s ez folyó hó 14-ikén megejtetett a kir. tör­vényszék vizsgálóbiróságának közbejöttével. — Hogy kit terhel a gondatlanság, azt a vizsgálat fogja kiderít* ni.
Koronás betétek. A „gömörmegyei takarék- pénztár és hitelbank“ keretében létesített uj intézmény, mely a közönség körében a takarékosság előmozdítását czélozza, már megkezdte működését, s szép számmal je­lentkeztek azok, kik az életrevaló és helyes intézmény eszméjét szívesen fogadva, megtakarított koronájukat be­tétkönyvre elhelyezik. Kívánatos volna, hogy az eszme mennél szélesebb körben terjedjen s ekkép a kevésbé módos emberek s különösen a hivatalnokok is takarékos­ságra serkentessenek.

es » •éviaz

Czáfolat. A rimamurány-salgótarjáni vasmű-rész­vénytársaságról azt hiresztelték, hogy a magyar kőmű­veseket és munkásokat mellőzve, külföldi embereket al­kalmaz a gyárépítésnél és munkálatoknál. A teljesen megbízható forrásból szerzett inforuiácziónk egészen más világításban tünteti fel a kérdést, melyet rosszakaratú iá- fogásokkal a vállalat ellen fegyverül igyekeznek némelyek felhasználni. — Ha jóravaló, tisztességes munkást kap a vállalat, szívesen alkalmazza és jól is fizeti; azonban most is 500 bányamunkásra van szüksége, s lehetetlen azokat belföldön megszerezni. Csak a végső szükség ese­tén fordul a külföldiekhez és ha volt belföldi munkás, mindig azokat alkalmazta, de azt talán még a túlzók sem kívánhatják egy ilyen nagy vállalattól, hogy egyes munkálatok it esetleg ne eszközöltessen, csak akkor, ha belföldi munkása van. — A vállalat igazgatója egyébként felhatalmazott bennünket annak kijelentésére, hogy az utóbbi időben napvilágot látott czikkekben, a tényállás el van ferdítve, s a vállalat ellen közölt rosszakaratú iá- fogásokat visszautasítja.
Kényelmes (?!) vasúti személyszállítás.A legutóbbi országosvásár alkalmával megfigyeltük, mily szégyenletes, primitiv módon bonyolítja le a vasút a vá­sári nagyobb személyforgalmat. Minden vonathoz ugyanis hozzácsatoltak 7— 8 „Hat ló, 3G ember“ feliratú kocsit, melyekbe beterelték a vásárra igyekező népei, és ezen utasokat úgy szállították le, hogy egy a marhaszállitá- soknál használt létrát támasztottak a kocsinak, melyen különösen az ékesebb — nagy batyujával megrakott — anyókák bizony csak nagy kínnal tudtak száraz földre jutni Reméljük, hogy a vasúti üzletvezetőség ezen ázsiai állapotokat mielőbb megfogja szüntetui.
Tüzilárma. Ugyancsak megijesztette városunk lakóit folyó hó 13-án este a harangozó, ki a Gömöri- szálloda mögött lévő épület tetőzetét füstölni látta s fél­reverte a harangot. A  tűzoltókat igazán dicséret és tel­jes elismerés illeti. Nem tartott 4—5 perczig, s teljes felszereléssel a he/yszinén termettek. Mindenkit megle­pett ez a gyorsaság. — Egyébként baj nem történt, a Gümöri padlásán volt egv kis tűz, de a házbeliek gyorsan eloltották.
Uj távird&von&l. Az ajnácsköi birtokosoknak végre sikerült kieszközölni, hogy az ajnácsköi postahiva­tal távírdával bővíttessék. Az uj távirdavonalnak, mely az ajnácsköi vasúti állomásról a községig fog vezetni, f. hó 14-ikén volt a közigazgatási bejárása, melyen M a l­

ler György posta és távirdai tiszt, gr. Alm ássy  Arthur főszolgabíró és Bodor Ármin kir mérnök vettek részt. A bejárás után azonnal hozzáfogtak a vezeték felállítá­sához úgy, hogy az ajnácsköi távirdahivatal már f. hó lG-án fog a forgalomnak átadatni.
Fogyasztási szövetkezet. Rimaszombat vidéke fogyasztási szövetkezetének igazgatósága t. május hó 5-én gyűlést tartott, melyen a vezetőség üzlet egy harmad évi eredményéről tett jelentést, heter­jesztvén a megejtett leltározás alapján e^ybeállított mér­leget, mely a felügyelő-bizottság felülvizsgálása után, a f. év junius hó 2 ára egybehívandó közgyűlés elé lesz terjesztendő. A kezdet nehézségeivel megküzdött fogyasz­tási szövetkezet üzleti eredményével az igazgatóság meg volt elégedve. Fogyasztási szövetkezetünk életrevalóságá­ról tanúskodik azon körülmény, hogy a vidéken három helyen is fiók üzletet szándékoznak beállítani, melyek szerves kapcsolatban lennének a rimaszombati főüzlettel. Mint halljuk, az üzlethelyiség a nyári időszak alatt reggel félhétkor, délután pedig félkettőkor nyittatik ; a záróra pedig félegy és este 8 órára határoztatott.
A  tiazáninneni ev. ref. egyház kerület ta­vaszi közgyűlését f. hó 7 — 8-án tartotta Miskolczon. Itt 

K u n  Bertalan püspök az egyházkerület 1900 -1901-iki állapotáról jelentést terjesztett elő, melyben a gömöri 
egyházmegyéről felemlíti, hogy Pelsüczön szép iskolaház építtetett közadakozásból Begyült erre 12000 korona, melyhez 2000-rel az egyház, a faipar-gyár 800 koronával járult. Néhai Hámos Gyula földbirtokos a szalóczi egy­házra 4800 koronát hagyományozott. Banyában  a pap­iak építése körül a hívek 1G00 korona értékű szekeres és kézimunkát végeztek. 4400 korona készpénzt adtak. 
Uzapanyiton a egyház hívei, íz egyház G400 korona adósságának évenként 1000 koronával leendő törleszté­sére vállalkoztak. Szuhafőn toronyépítésre 832 korona fordittatott. Rimaszécsen díszes orgona épült 2000 koro­nából Rimaszombat 4110 koronával bérházat, Ragály  3331 korona költséggel szép pap-lakot építtetett A gö­möri egyházmegyében a készpénz adakozás 12560 kor. 28 fillér. Az építkezési költség 52228 korona 44 fillér. A közgyűlés után a „Korona“ nagytermében a főgond- nok vendégelte meg a gyűlés tagjait, s itt Czinke István helybeli lelkész mondott emelkedett szellemű pohár- köszöntőt.

Országos állatvásár, (Rimaszombat, május 14. városi m. kir. állatorvos tudósítása.) Felhajtatott: szarvas- marha 2071, ló 1578, juh 5809, sertés 38G, összesen 9844 darab állat. — Vásári felhajtás a kedvező időjárás s a mezőgazdasági munkálatok befejezése miatt eléggé jelentékeny volt. Sajnos azonban, hogy morvaországi, bécsi, budapesti, nyitrai marhakereskedőink egv része nem jelent meg. — Felhajtott állatok átlagos minősége sanyarú képét láttatta az elmúlt téli takarmány hiánynak, mert a vágni való marhák, s úgyszólván az összes juhok felettébb gyengén táplállak, soványak voltak. — Vásári forgalom, a kiselejtezett marhák, a lovak, valamint a juhok között lanyha irányzatot követett; élénkebb adás­vétel a fejős és borjas tehenek, szopós borjak, növendék marhák, a süldő és hízó sertések között mutatkozott. — Eladatott szarvasmarha 592 ; ló és csikó 190; juh. kecske, bárány 1135; sertés 220 drb. Vasúton elszállirtatott, szarvasmarha 58, növendék 5G ; ló 11, szopós borjú 81, gödölye 6 ; hízott sertés G, süldő és sovány sertés 77 drb, összesen 10 waggon rakomány. — Vásári árak. Igás ökör I oszt. 750—7G0; kisbirtokosoknak való 440—540; kimustrált ökör 320—420 korona páronként. Friss fejős és borjas magyar tehenek 130—220; tarkák 160—320 koronáig darabja, éves üszők 60—70, 2 évesek 120— 140 koroua, szopós borjak 12—50 koronáig Köny- nyebb kocsi lovak 300—420, hátasok 300—600, levágásra valók 70— 120 koronáig Anva-juhok nyírva bárányostól 20—28, erdélyi magyar hosszú gyapjas fejős 28 32,ürüjuhok 12— 18 korona páronként. Bárányok darabja 3 —4 korona. Hízott sertések 50—140 koronáig, süldők 12— 30 koronáig, malaczok 5—6 koronával darabonként.



Any&könyi kimutatás. Á rimaszombati anya­könyvi hivatalban 1901. április hóban a következő születések, házasságok és halálozások jelentettek b e: S z ü l e t e t t  ö s s z e s e n :  18 gyermek ebből tin 7, leány 11. H á z a s s á g o t  k ö t ö t t :  Széplaky József, és Lezsák Erzsébet. E l h a l t  a k : *Túth József 50 éves, Kassay János 60 éves, *Spodniák János 20 éves, Sipos Dánielné 28 éves, Özv. Démuth József né 75 éves, *Kóky János 5 hónapos, Huczkó András 15 éves, Riscbányi Gyuládé 48 éves, * Varga János 45 éves, Andrásy Sára Vt napos, *Gombár András 40 éves, *(Jsábrágyi Hál 88 éves. *Szedmik Mária 18 éves, Beruáh István 21 éves, Galanty Lenke 10 napos, Özv. Majorosy Rudolfné 55 éves, *Paulik Bertalan 28 éves, Özv Gyurovics Andrásué 95 éves, Özv. Czerapa Antal né 85 éves, Bal aj Julianna 17 éves, *Szabó Mária 58 éves. *Morong Pál 55 éves. *Ozv. Szlujka Pálné 05 éves. Nagy Ferencz 51 éves, Járosy Anna 22 hónapos, Bnrszky Sámuel 02 éves, *Bódy Pál 81 éves, *Fóris Kálmán 50 éves. A *-al je­löltek a helybeli közkórháziján haltak el.V
Zempléni Árpád A napokban egy uj könyvet hozott számunkra a posta. Nagy, szép és olcsó könyv ez, olyan, a milyenekhez Zempléni Árpád szoktatta a magyar olvasó közönséget. Ez az uj munkája verses lí­rai regény. A magyar bohémvilágban játszik. Hősei Eneász festő és Didó. a „Karthágó városához“ czimzett bormérés tulajdonosnóje. Szerelmük derűs-borús törté­nete a regény tárgya. S mint aféle szerelmes regény, legnagyobbrészt lírai versekből van összeállítva. Hatal­mas nagy képek, viharos szenvedélyek s végzetes gyász váltakoznak benne. Rendkívül érdekes és minden izében eredeti munka zempléni „c z i g á n y-r e g é n  y “-e Az érdekes tartalmat négy szép műmelléklet emeli, melye­ket Tóth István, ösmert kiváló szobrász készített a könyv­höz — illusztrácziúképeu. Eneász és Didó domborművű arczképe, a Karthágó-korcsma bejárata és Didó sírem­léke ez a négy szoborkép. Nagyon sikerült valamennyi. Ez az első eset, hogy magyar könyvet szobrász illuszt-
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rált. Remélhetőleg e jópéldának számos követője akad majd az illusztrálás ez uj módjában nemsokára. A 2UO oldalas vastag kötet bolti ára 2 korona; azonban előfi­zetés utján is kapható még a szerzőnél (Budapest, IX . kér., Czuczor-utcza 8. sz ) egy koronájával. Páratlan olcsóság. Melegen ajánljuk.
P á l y á z a t .A sárospataki áll. tanitóképezdénél az 1901/2. tan­éven az első osztály bau 50 jótétemény es hely töltendő be és pedig reggeli, ebétiből, vacsora és lakásból álló teljes-jotéteményes hely négy; 70 koronát fizető 12 és 140 koronát fizető 14Az 50 kros bélyeggel ellátott folyamodványok a nagy mélt. vallás- és közoktatásügyi m. kir. minisztéri­umhoz czimezve lolyó évi május 50 ig küldendők be alulírott hivatalához következő mellékletekkel:aj születési bizonyítvány a 15-ik év betöltésének igazolásául;b) tiszti orvosi bizonyítvány arról, hogy a folya­modó semmi olvan testifog vatkozásban nem szenved, mely ót a tanítói foglalkozásban akadályozná;c) iskolai bizonyítvány a múlt iskolai évről;d) évharmadi értesítő a jelen iskolai évről, mely június 50-ig az ezen iskolai évről nyerendő bizonyít­vány nyal egészítendő ki.e) hiteles bizonyítvány a családtagok számáról, azok életkoráról s arról, hogy hány van a családfő közvetlen gondozása alatt, hány van a szülei háztól távol, hány és mily mérvű neveltetési költséggel terheli a csaladten- tartót;f) hiteles községi bizonyítvány a szülök polgári ál­lásáról, vagyoni állapotáról, ingatlan birtok-, üzlet-, ipar-, hivatal- vagy más forrásból szármázó jövedelemről, eset­leg arról, hogy a növendéknek van-e magánvagyona s hova tordittatik annak jövedelme.Szegénységi bizonyítvány csatolása esetén a folya­modvány és mellékletei bélyegmentesek.Azon folyamodok, kik négy középiskolai osztály végzéséről szóló bizonyítvány hiányában felvételi vizsga­latra köteleztetnek, külön fognak értesiltetni a felvételi vizsga napjáról.Sárospatak, 1901. május hó 5-én.

I)czso Lajos, tanitoképezdei igazgató.
Felelős szerkesztő D r. D I E N E S  G Y U L A .
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Jövedelmező állás.
A „ I r i e n z t i  á l f a l á n o s  ( G e n e r á l i )A rn jin ág; rimaszombati löiigy- nökségéhez a z o n n a l i  b e l é p é s r e  kereste­tik egy l i i i l h i v i i t a l i i o k .  a ki a biztosítás minden ágazatára, az üzletszerzésre és egyút­tal szervezésre vállalkozik Javadalmazás 180 kor. havi fizetés és 12 korona napi utazási áta­lány. Pályázatok alanti czimre kéretnek, ahol az állás iránt személyesen értekezhetni lehet.

K O I I X  A L B E R T ,
fakereskedő és a „Generáli“ gömönnegyei fíiigynöke.2-**
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IlinlH innn475. sz. — A rimaszombati kir. törvényszék fel­hívja mindazokat, a kik néh. Beliczky Viktor köz­jegyzői biztosítékára az 1874. X X X V . t-ez. 175. § a szerint törvényes zálogjoggal bírnak, miszerint követelé­seiket ezen hirdetmény harmadszori megjelenésé­
től számított 90 nap alatt ide jelentsék be, ellen­kező esetben ezen biztosíték arra való tekintet nélkül kiadatik.Rimaszombati kir. törvényszéknél, 1901. évi április hó 50-án.

Kubinyi Aladár, törvszéki elnök.
2 — 3 Fodor, förvszéki jegyző.

az 1882. évi 00. t.-cz. 42. §-ában jelzett és az 1881. évi november hó 1-én 5555. sz. alatt kelt igazságügyi miniszteri rendelet 8. § ában kijelölt óvadékképes érték­papírban a kiküldött kezeihez letenni vagy az 1881. évi 00 t.-cz. 170. § a értelmében a bánatpénznek a bíróság­nál előleges elhelyezéséről kiállított elismervényt az ár­verés megkezdése előtt átszolgáltatni.Rimaszombati kir. törvényszék, mint telekkönyvi hatóság 1901. évi április hó 0-án.
Kovách, kir. törvszéki albiró.Hirdetmény.

Hirdetmény2059. sz. — A rimaszombati kir. törvényszék, mint telekkönyvi hatóság közhírré teszi, hogy Lovcsányi 
Soma és neje Vermecz Erzsébetnek, — ismeret­len tartózkodási! Gottlieb Lipót és neje Hartman 
Etel elleni 5000 korona töke s járulékai iránti árverési ügyében a végrehajtási árverést az 1881. évi 00. t.-cz. 1 14 és következő §§-ai értelmében a rimaszombati kir. törvényszék területén levő Felső-Balog községben fekvő a lelsó-balogi 508 sz. telek jegyzőkönyvben A . I. 1—5. sor 245, 240. 247. Inzi szám alatt foglalt Gottlieb Lipót és neje Hartman Etel beltelkéie és azon épült 44. sz. a. házára 5158 koronában ezennel megállapított kikiáltási árban elrendelte, ennek megtartására határnapul 1901. 
évi julius hó 10-ik napjának délelőtti lo  óraját Felső-Balog községében a községi bíró házánál tűzte ki, mely alkalommal a fent körülírt ingatlanok a becsáron alól is el fognak adatni.Árverezni szándékozók tartoznak a kikiáltási ár 10 °/o-át, azaz 515 korona 80 fillért készpénzben vagy

I

422. sz. — Alulirt bírósági végrehajtó az 1881. évi L X . t.-cz. 102. §-a éitelmében ezennel közhírré teszi, hogy a soproni kir. törvényszék 1901. évi 1807. számú végzése következtében dr. W inkler A d olf ügyvéd ál­tal képviselt Müller P. javára Lőw y Mór és neje ellen 150 korona és járulékai erejéig 1901. évi április hó 22-én foganatosított kielégítési végrehajtás utján feliil- és lefoglalt 1105 korona 90 fillérre becsült következő ingóságok u. n i .: házi bútorok, ágynemük és italok nyilvános árverésen eladatnak.Mely árverésnek a rimaszombati kir. jbiróság 1901. V. 295/2 számú végzése folytán 150 korona tőke- követelés, ennek 1901. évi márczius hó 11-ik napjától járó 6°/0-os kamatai ll3°l0 váltódij és eddig összesen 02 kor. 45 fillérben biroilag már megállapított költségek erejéig Rimaszombatban alperesek lakásán és üzletében leendő eszközlésére 1901. évi május hó 21-ik nap­jának délelőtti 10 órája határidőül k it fizetik és ahhoz a venni szándékozók oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett ingóságok az 1881 évi L X . t -ez. 107 és 108. §-a értelmében készpénzfizetés mellett a legtöbbet Ígérőnek becsáron alul is el fognak adatni.Kelt Rimaszombat, 1901. évi május hó 7-én.
Gasko, kir. hir. végrehajtóAz országos központi mintapineze palaczkborai.

Van szerencsém a nagyérdemű közönség becses tudomására hozni, hogy b a n ,  Kr%Nt‘ lM‘ l-t4 *r I M k  s z á m  a l a t t  (pénzügyigazgatósági épület) egy, a mai kor igényei­nek minden tekintetben megfelelően berendezett
cn fűszer-, liszt-, csemege és ásványvíz y.üzletet nyitottam.Nagybátyám K á r o l y  üzletében 12 éven át, a I V o l l i i m l r r  é s  W e is / . ezégnélpedig mint üzletvezető 4 éven át szerzett tapasztalataim és széleskörű szakismereteim biztosítanak arról, hogy úgy figyelmes, gyors és pontos kiszolgálás, valamint friss és legjobb minőségű áruk és legjutányosabb árak tekintetében mindenkor a legkitogástalanabbat és legelőnyösebbet nyújthatom.Nagybecsű pártfogásukat kérve, ajánlom szolgálataimat kiváló tisztelettel

x

2 - 3 Schwarcz Pál.Legfinomabb cognac és likőrök.
Hirdetmény.1170— 1901. szám. — Mnisánv község telekkönyve a volt úrbéreseknek közösen kiadott illetőségek egyenként való felosztása következtében részlegesen átalakíttatott, és ezzel egyidejűleg azokra az ingatlanokra nézve, a melyekre 

I S  1880. X X I X ., az 1889. X X X V I l i .  és az 1891. W l .  t.-cz. a tényleges birtokos tulajdonjogainak bejegyzéséi rendelik, az 1892. évi X X I X  t.-cz. szabályozott eljárás a telekkönyvi bejegyzések helyeslőiével kapcsolatosan foganatosíttatott.Ez azzal a felhívással tétetik közzé:1. hogy mindazok, kik az 1880. X X I X . t.-cz. 10. és 17. §§-ai alapján, — ideértve e $ mik az 1889. X X X V I l l  t.-cz. 5. és 0. §-aiban és az 1891. X V I. t.-cz. 15. a) pontjában foglalt kiegészítéseit is, valamint az 1889. X X X V I l l .  t.-cz 7. a és az 1891, X V I .  t.-cz. 15. £ M pontja alapján eszközölt bejegyzések vagy az 1880. X X I X . t.-cz. 22. § a alapján történt torlések érvénytelen­séget kimutathatják, e végből törlési követelésüket hat hónap alatt, vagyis az 1901. november hó l-aő napjáig bezárólag a telekkönyvi hatósághoz nyújtsák be, mert az ezen meg nem hosszabbítható záros határidő el­telte után indított törlési kereset annak a harmadik személynek, ki időközijén nyilvánkönyvi jogot szerzett, hátrányára nem szolgálhat,2. hogy mindazok, a kik az 1880 X X IX . t.-cz. 10. és 18. $ nak eseteiben, — ideértve az utóbbi §-nak az 1889. X X X V I l l .  t.-cz. 5. és 0. $ ban foglalt kiegészí­téseit is — a tényleges birtokos tulajdonjogának bejegy­zése ellenében ellenmondással élni kívánnak, Írásbeli el- lenmondasukat hat hónap alatt, vagyis 1901. november

hó l-aő napjáig bezárólag a telekkönyvi hatósághoz nyújtsák, mert ezen meg nem hosszabbít ható záros határ­idő letelte után ellenmondásuk többé figyelembe vétetni nem íog,3 hogy mindazok, a kik a telekkönyv részleges átalakítása tárgyában tett intézkedések által, nemkülön­ben azok, akik az ezen t -ez. 2 pontban körülirt eseteken kiviil 1S92. X X I X .  t.-cz. szerinti eljárás és az ennek folyamán történt bejegyzések által előbb nyert nyilván- könyvi jogaikat bármely irányban sértve vélik — ide értve azokat is. a kik a tulajdonjog arányának az 1889. X X X V I l l .  t.-cz 10-ik £ a alapján történt bejegyzését sérelmesnek találják, — e tekintetben felszólalásukat tar­talmazó kérvényüket a telekkönyvi hatósághoz hat hónapalatt, vagyis 1901. november hó 1 BŐ napjáig be­zárólag nyújtsak be, mert ezen meg nein hossz&bitható záros határidő elmúlta után az átalakításkor közbejött téves bevezetésből származó bárminemű igényeket jó­hiszemű harmadik személyek irányában többé nem ér- vényesithetik. az említett bejegyzéseket pedig csak a torvény rendes utján és csak az időközben nyilván- könyvi jogokat szerzett harmadik személyek jogainak sérelme nélkül támadhatják meg.Egyúttal figyelmeztetnek azok a felek, a kik a hitelesítő bizottságnak eredeti okiratokat adtak át, hogy a mennyiben azokhoz egyszersmind egyszerű másolatokat is csatoltak vagy ilyeneket pótlólag benyújtanak, az eredetieket a telekkönyvi hatóságnál átvehetik.Kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóság Nagy- Rőczén, 1901. április hó 15.
Deaaewffy. kir. járásbiró.

UK A UN KW I in TI O A II
V A S K E R E S K E D É S E  R I M A S Z O M B A T .Elösmert legjobb és legkedveltebbGyári raktár külön­féle kitűnő minőségű

Styria-kerékpárok Gömörmegyei képviselete.
varrógépeknek ís.líe;J'

”  1 vezo feltételek mellettNagy raktár építkezési anyagokból, úgymint: portland- és román- 
ezément, mennyezet-nádfonat, kátrány fedél-lemez, el­

szigetelő-lemez, carbolineum stb.szinü cserépkályhákból
Az „Első magyar általános biztosító-társaság

megyei főügynöksége.O © 0 0 O ® 0 O 0 0 ® ® 0 O 0 ® © ® © © ®.Rimaszombat, 1901. Nyomatott Rábely Miklós könyvnyomdájában.




